INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 12910

Chemical protection glove, PVC (Vinyl), seamless, cotton, sandy finish, Cat. Il blue,

extra long, for heavy work

EN 388:2003
4121

EN 374-2:2003

EN 374-3:2003
AJKL

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Polyvinyl chloride 100%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Cotton 100%
SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

6 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

VHCTPYKUUS NO SKCNAYATALMI
CNEUNPUNKAULNA NPOAVKTA

TOAbKO HA 3TO CTPAHWLLE

TEGERA® 12910

MNpoTMBOXUMUYECKIE NePYATKIA, NOAMBUHUAXAOPUA (BUHIA), Ge3 WBOB, XAONOK,
TeKcTypa Tuna “necok”, Cat. Ill, UBET CUHUIA, YAAMHEHHbIE, AN TAXEAbIX PaBoT

EN 388:2003
4121

EN 374-2:2003

EN 374-3:2003
AJKL

)& A

CTUPKA HE NOANEXUT HEOTBEAMBATL  HEMNAAUTL HEAB3A CYWWTH
3ANPELIEHA XMMUAYECKOA B CYWWMABHOM
YUCTKE KAMEPE

Mn ot npokonos, nopesos

Mwu oT uctupanus

K 50 oT kncnoT koHUeHTpaumu ot 20 po 50 %

W, 50 oT pacTBOPOB WeAoYelt KoHUeHTpauum Beiwe 20 %
Hc o cbipoit HedbTn

HM 0T HepTSHbBIX Macen 1 NPOAYKUMM TSXENBIX (Dpakunii

XAPAKTEPUCTUK MATEPUANA HAPYXKHOMO CAOSA NoaveuHuaxnopua 100%
XAPAKTEPUCTUK MATEPUANA BHYTPEHHErO CAOS Xnonok 100%
PA3MEPHbIN PAA, (EC) 7,8,9,10, 11

q3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNIONMEMBERS (& n APbI
NPOAYKUYSI COOTBETCTBYET TPESOBAHISIM TP TC 019/2011
<O BE3ONACHOCTI CPEACTB UHAVBUAYANBHOI 3ALINTb 1.

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46(0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
AEKNAPALIMS COOTBETCTBUS = www.ejendals.com/conformity

Pl : Sile produit est ge il rotection optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiliser

. un usé. Contacter Eje pour fi
TS FIREE (E DUREE DE VIE: La é lisés dans ce prodit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION facteurs tels q itions de stockage, I 3 R
SDIN ETENTRE"(N L alutilisateur
. . . DECLARATION OF CONFORMITY ntaminer le produit pendant son utiiation ou affecter produt. Pour fentretien de

Carefully read these instructions before using this product. [N v ! e ot o v ratommancane o Ateau Folde ot pour e aisser sécher 3 tompé
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for indivi X= Not submitted to é é s local octioneall
the test o test method not suitable for the glove design or matena\ e u{md‘w‘mn;\en; \ g entrainer encas
Warning! This product is designed to provide protect 16/425 ontacter Ejendals pour plus dinformation
below. However, that no item of b and caution must always betaken when expused to

other high risk situations are for produ and do not: reﬂe(l me anua\ WHCTPYKUMA NO 3KcNAYATAUMY - KATEFOPUA 111
duration of protection in the workplace due to other factors influencing the N
FITTING AND SIZING: All sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front (LR OG- S A QLI
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the -
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either Mepen MCnonL30BaHMeM NPOAYKTA BHAMATENLHO 03HAKOMETECH C AGHHOI A O BeTTonA
oo loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection. MHCTpyKumren &y www.ejendals.com/conformity

STORAGE AND TRANSPORT: deallystored indry and dark conton i the rginal pacge, etween +10°- +30°C

INSPEC ill NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged product. Fov more iomatoncontact Ejendals.

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc

NOACHEHUSA K CUMBOAAM 0 = HYDKE MUAHVIMANBHOTO YPOBHS YCTOMHMBOCTY K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAL HE
NPEABABNEHA AN TECTA UAVI METOA TECTMPQBAHM;I HE MPUTOAEH AASt AAHHOV MOAEAV
o ofecne: o €U 2016/425 (ichopy 10 yposHsM
SaUMTB M. Hite). , NOMHUT 0 ToM, obecnenmTs
[ onacHbIMA

CARE AND MAINTENANCE: Dorot useany chemicas o sharp-edged objects or dening the o, The user
for submitting the product
may affect the performance levels of the product. To care for your product, we recommend that you rinse in cold water and line dry in
foom temperature,

DISPOSAL: According to local environmental legislations.

PASMEPbI: Bce pasvepe! cooTsercrayor AvipexTuBe EN 420:2003+A1:2009, ONUCHIBaIOLLE/ HOPMB! KOMOPTa, NOCAAKN M
5 Ha TUTYNLHOA CTPAHILLE. ECAV Ha TUTYNGHOI CTPaHMLLE M30BpaXeH
CUMBON YKOPOHEHHOR MOAEN, 3TO G3HAUAET, 4T A3HHBIE NEpHaTKA KOPOSE CTHABPTHEIX, U B HUX VAOGHEE BLINONHATS pABTS!

ALLERGENS: that may be a potential isk to dons. Do not 3, HANPAMED, TONHYIO COOpKY. A HOCTL fepuaTkit
ity signs. For more information contact Ejendals. TecHas, Taku < YPOBEHb 3LIMTH
XPaHUT B TEMHOM U CYXOM MECTE B ODUTMHANLHOM YNaKOBKE Mpin
Temneparype +10 - +30 C.
BRUKSANVISNING - KATEGORI 111 NPOBEPKA NEPEA UCI NOBPEXALH, OH A YPOBEHb 3aLLMTbI, TakoR
N fpoaykT i it
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION o rormarno Gendals.

CPOK TOHDCTH IPH XPAHEHMH:Cook k0T 0 5 TOTO 0D HEWOXET BT DSAZIHL Tk K2

Lds dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. BAMATL MHOXEC , TAKMX KaK YCAOBISt XPAHEHVA M MCNONL30BaHNA. AaTa

oM SE
b wwwejendals.com/conformity
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIGRELEVANT FOR PRODUKTEN
fesignats for att g fcerasienghet med EU 2016425, Kom dock ndg att

NPOM3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACAN AW Ha ynakoske B dhopMaTe ﬂ MM,
yX0A M n

THbIE BEUIECTBa MOTyT [

ingen PPE-produkt kan gefuusmnmgtskydd och fomknghex maste altid iaktea for farliga kemikalier
ller den for under xnvandmng tex
ting ogaligs tempersturer degracton et

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna fojer kraven | EN 420:2003+A1:2009 om inget annat anges pa anvisningens forsta
sida Om en symbol o krt modell visas p framsidan & hdsken rtare 3nstandanden vke ke bickat8cad komfort idtex

om smidighet ) viket mats i skala 1-5, dar 5 ar hogsta nivan. Valj
it storlek for att uppna uptlmal sakerhet och funktion.
0 torrt och mérkt i id +10° till +30°C.
FORE Anvand ald Om produkten skadas ger den inte optimalt skydd utan ska
Kagsers. Inspektera produkten inan aniandhing Kortla Efencalsor iterigare nformation
hos materialet sor livslangd
tersom den bero p3 ménga faktore,band oot \agnngsiumananden och anvndning.
UNDERHI for att
under ar\vandmng n(h detkan pa vi at s Sl produien kel vatten oeh pangtonar

den i rumstemperat
'AVRALL Engtloalaregler och utiner

™
A YX0Aa 32 pe P
TemnepaType.

crecry
ANEPTEHbI: I NPOAYKT COAGPXUT KOMIOHEHT, KOTODBIE MOTYT

nepuaTOK ADYTYX
AaTa npoU3BOACTBa yKazaHa Ha

Kateropu CPOK FoAHOCTY NpY

U3nenwn i va ynaroske & cpopviare (] FrMM

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11l
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
i i i i OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. &y wwwejendals com)/conformity

for kan bidra till allergisk reaktion. O i
aubryt for ytterlgare i

KiyTTo0H)EET - KATEGORIA 111

KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kyttoa, —VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
o wnweiendalecom/conformity
SEUTYS 0= X= Ei testattu tai testimene-
telméi i sovellu kisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen
; Liote on takoitetty antamaon £

on muistettava, jaimen Kaytts ei voi taata
tilanteille
ivatka & muista tilanteeseen
vaikuttavista tekijoists, kuten limpotilasta, hankauksesta, laadun heikkeneisest jne.

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: KaikKi koot tayttavat EN 420:2003+A1:2008 -normin mukavuuden, istuvuudena taipuisuuden

FORKLARING TIL PIK 0= Under mir for de Idende individuelle fare X = kke send til
i il pravning i forhold til i materiale
dviklet tl at , specificeret €U 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor. Husk
dogaltd,at intet tPPE pvodukl kan yde mu og dev al udui udsattese for eller

med haj i er ikke den
telsestid pa arbejdspladsen, pa grund af andre faktorer, e pévwker ydelse, som temperatur, slitage, nedbvydnmg osu.
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter | den rigtige statrelse. Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begranser
bevegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING OG TRANSPORY: Opbevars bedst et og k! den opidlige entalage og melem +10°- +30°
beskadiget, yder det Anvend aldrig et

beskadiget pvodukt Konv.akl Ejendals i vivistifaeide.
HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil uawkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc.

eneansvaret for il mekanisk vask efter brug,
forutene procuktet under rug 0g kan pike procuktets ydelsesniveauer. Fo a plee it podut, anbefale i, atdu skylle  oldt vanﬂ
og torrer produktet fladt  stuetemperatur.

osalta, el etusivull muuta maiit.os etusivula o yhen mali symbol kesineen esor o normaalafyhyempi Kisin : [ henhold ghning
mukavampi tuotteita, Liian 16ysat tai tiukat estivit allergisk reaktion. M3 i tifzeide af
likkeits eivatks anna optimaalista suojausta. overfoisomhed. Der kan vaere behov for szerig ana\yse og rAdguning Kontakt endals stz
VARASTOINTI JA KUUETUS: Séilyt +10-+30C.
KAYTTOA EDELTAVA fauroitunut
SAILYUYYSAIKR: Toman ki el vo miatad sina i Koska sihen vaikuttavat monet BRUKsANVISNING - KATEGORI 11l
fekit kuten siytysolosuteet o oyt
tekiiat k Kaytt5 on yksin vastuussa tuotteen SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
onpessuniy t6n ikeen, sl tuntemattomat aineet voivat vauriittaa tuotetta Kiyton aikana ja e vovat vaikuttaa tuotteen
n o dells jak. ! Les anvisningene ngye far du bruker dette produk(el S“MSV“RSE:‘I‘L"“'/"Gf "
‘www.ejendals.com/conformi
HAVITTAMINEN: Paiklisten ymparistolainsadannon maarays(;n m‘;‘l;a\;esn‘ § B R FORKLARING AV PRIK 0= Undermini Stor e o oo
@ voivat mahdolisesti aineutt 5 Kéyta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa lisétietoja Ejendalsilta, testet, eller deter ikke "“‘E"ar“ﬂ:;;’:d;km
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det. forsiktighet ved eksponering for farige
GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 111 Kjemikalier eler  andre erpaetnyttog k e fek

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
&y wwwejendals.com)/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material

Warnhinweis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Schutz gemaB EU 2016/4: bi

aufgefirt Sie jedoch immer, der personlichen olsténdigen Schutz biet
kann. Bei dem der Anwender immer
groBte Vorsicht walten zui; i neve Handschuhe. Die

hut auf

auf
Enfisse e Temperatur, Abrieb, VerschleiB usw.
erheblich abweichen.

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der nn auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Modell

hoy temperatur og degerasjon.

PASSFORM OG STORRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene i
huis ikke annet er forklart p3 forsiden. Huis det e et symbol som viser kort modell pa cnmngn, er hxnskzn korter enn standsed star-
relse og kan ake komforten for spesielle formal som f.eks. ved Bruk rodukter
som enten e for Igse eller for bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tart og markt i originalemballasjen, mellom +10 °- +3(

KONTROLL F@R BRUK: Huis produktet biir skadet gi det IKKE optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt,
Huis du er i i, kontakt Ejendals.

i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, ik
ST(LI. 0G VEDLIKEHOLD: Brukeren har ene og alene anstar vnr s Ieveve pvoaukm il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
under roduktet. For & ta vare pé produktet anbefaler vi at du

skyllrdetuner bt o o hengerdet ot trki romtemperatu.
AVFALL: | henhold il miljslovgiuningen pé ste

ol Kompanenter kan gien allergisk reaksjon. Skal i tegnpa

angezelgt wird, st der Hand-schun kirzer als der Standard was be's i bieten

o Tragen Sie nur Honckchuhe i passander Grbge Produkte, die ntweder 2o ockeroder 2 g sind Schranken de Bewegung

ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der O +10°C - +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PROFEN: Wen das Procukt beschadigt wurde, wird 5 NICHT den optimalen Schutz biten und muss entsorgt

werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden. Wenden Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

HALTBARKEIT: i Artder i diee Praduit verendeten el bting. assdeHaltbaketdes Produktes it festgelegt
erden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer tragt die alleinige das Produkt mechanis-
chen daunbekannte bel der g sich auf die L
Produkts ur Pfleg . dass Wasser if der Leine bei
Raumtemperatur trocknen.
nationalen
Produkt enthalt Risiko i eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
wzeichen von ( ein. Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE IlI
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

n:cummon DE CONFORMITE
Ry wwiejendals.com)/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPLICATION DES PIC! 0= i pour e risque individuel donné X=
Avertissement! Ce podut et congu pouroffi I rotecton dé pour les EPl avec
» élément de EPI ne peut fourni une protection (umplete et quiil convient de

i d ad Les niveaux

e performance concement les prodits 3 Fétat neut. s e refétent en aucun cas a dréeréelle e protection sur e lieu e travail 40 3
Tinfluence dautres facteurs - tels que la température, [abrasion, la dégradation etc
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes 3 I en ce qui . lajustement et
Ia dextérite, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que
fegontest s court i gant standard afin dassurerun meilleu confort permetiant ainsi,par exemple, d rélise des ravaux

é ision. taile adaptée. Les produits
ouament e e rocrent pos u it s protectan optmal
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, @ une
température comprise entre 10° et 30°C.

det for g konsultasjon. Huis du er | il kontakt Ejendals.

POKYNY K PouZiTi - KATEGORIE 11l
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE

Pfed pouZzitim tohoto produktu si puzorne prettéte tym pokyny

I wwwejendals.com/conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= imaini pe testunebo
e testovaci metoda nevhodnd pro navih nebo materia ukavice
Varovanil Tento produkt e naurzen| é v normé EU2016/4 drobngmi Grovnémi vykonnosti uve-
denymi i adna polozk tredkd nemuz Gplnou ochranu a pri vystavent

nebezpenym chemikaliim nebo jingm situacim s vysokym rizikem je uvedeny
produkty v novem stavu a neodrazei skutetné trvani ochrany na pracovisti v disledkujinych faktord ovliviuicich vjkonnost.

napiiklad teploty, odérek, degradace materialu atd.

MERENI A UREENI VELIKOSTE: VBechny velikosti odpovidaii normé EN 420:2003+AL; 2009 2 hlediska pohodi vehkcsll 2 Dbramcsn

pokud to neni uvedeno jinak na predni strance. Pokud o kréitky model, rukavi

bezna rukav\te aby poskytoal s poto pn pouiti pro zvlastn ucely, napfikiad pii e montéani ] Puullveﬂe P

produkt Produkty, ki t&sné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
ot irovehochre,
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skiaduite na suchém a tmavém misté v origindlnim balent pfi teploté +10- +30°C.

KONTROLA PRED POUZITI!
Zlikvidovan. Ni
TRUANLIVOST PR SKLADGNANE et uadslale ateréd poustich v tomio wrobku nelze stanovit jeho trvanlivost pii
ske\acgwam protoze bude ovliviiovana mnoha faktory, napiiklad sk i

nkudﬂmﬂekpa§kﬂzenm dukty, ytovat p au bit

mohou béhem
jrobek a ¢ jeho i ujeme petovat o vyrobek tak, Ze ho opléchnete ve studené
Vodz anechite ususit na Sl pokojove(ep\ &
UKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajici se Zivotniho prostredi.
ALERGENY: Tento lozky, které it rizik i . Ziveite v pripadé

Ejendals.

INSTRUCCIONES DE s - CATEGORIA 11
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO




Lea atentamente estas instrucciones antes de utiizar el producto. DECLARACION DE CONFORMIDAD
K wnsendls com/conforniy

EXPLICACION DE LOS PIC =pordebijo del el
sometidoa é fi
i to se ha disefi Ia proteccén espe(mmda n €U 2016/425 con los niveles detallados de
i Sin embargo, que pueda proporcio-
nar proteccion completa, y siempre hay que actuar 6n a productos qui i situaciones
de alto riesgo. L tos en perfec iones y n n 6
lugar de otros factores q comola temperatura,la abrasin, a degradacion, etc.

AJUSTE Y TAMANO: Todos los a EN4 1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, si

no se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina se muestra el simbolo de modelo corto, el guante es ms corto que un
uante esténdar con el fin de mejorar el onfort para ines especiaes; por ejemplo abijos de montaje de precisén. Utice tan soo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proeccin.

ALMACENAMIENTO Y

un lugar secoy oscuro, dentro del paquete original,

entre 10°

INSPECCION ANTES DEL USO: S el product fiado NO proporciona 6 No utiice

nunca un producto dafiado. Para obtener 6n po

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza ds los matenales utilizados en este producto no puede determmarse 1a vida il el producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, et

CUIADOS Y MANTENIMIENTG: €/ usaro o & iico respcnsable de i el procuo apoceso el lavado mecérico después de su

usoyaau el prod y afectar Para cuidar

su produc lo acl agu a

sunmn(lou Conforme aa gislacion memoammema\ oo

s No utilizar

encaso de absewar mdms de hipersensibilidad. Para obtener més informacin pungase en contacto con Ejendals.

KasuTusjuHiseo - KATEGOORIA 111 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. W VASTAVUSDEKLARATSIOON

PRIEZIURA: ima gski % produkto plovima mechaniniu bi i 2
i liekant s i saltame

vander\we ir idziovinti pakabinus ant virves kambario emperatioje

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymu

Nenaudokite,jei oda labai jautri. Daugiau

informacios gausite susiseke 5u Gencls,

UETOSANAS INSTRUKCIA - IIl KATEGORIJA
LAI UZZINATU SIKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Ry www.ejendals.com/conformity
al & = nav

Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi izlasiet So |nslruktuu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala
fesniegts testesanai,vai r testesanas metode nav piemrota cimdu uzbivei vai materiziam

016/425, i a ipasi ir
norsd zemak o et e ka divid 3 b, e, askaotes
K ijam, ir g oraditi jauniem,

eletotiom 2 atspoguio o oo it it fkior G ks etk eképlaticios

ipasibas, piemram, lemperatﬂm o nolietojums, utt

IZHERI w10 T2VELE: a vien i 3p nav norits savadsk, i zmér bt standartam EN 4202003+A1:2009 attiecba uz
ke un kustiguma Ja pirmaja lapa i red: Ja simbols, tad cimdiirTsaki par standarta
mmmem i palielinatu komfortu psiem melem, peméram,preczas montazas dabiem Java\kap mérota izméra izstradajums.
Parak valigival parak cisi zstradajumi

UZGLABASANA UN TRANSP! i tums3 vieta originalaja 3, 073 1o +10° Nidz +30°C.
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: ek bojas 2 al J un tade] i jaizmet. Bojatu
i uzzindtu vairs, sazinieties ar uznamumu“Ejendals”.

3 izm: nozimé to, ka 5 produkta kalposanas laiku nevar noteikt, jo to
fetekm daudz faktorl, p\emeram g\aba§anas apsukh. izmantogana utt.

mazgasanai pec
produkty, om0 Sklot

vielas lietosanas laika var
auksta Oderi un Zavét istabas temperatira.

PIL X= Ei esitatud 6i testmeetod
poinudkinda disain v materl ks sobild
Hoiatus! Antud jalik kaitse EU2016/4
Kitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski citaga G
tuleks. niita teg
G tegurid nagu - kulumine, lagunemine ine.

SOBIVUS JA SUURUSED: K3ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja \Hkuvuse 0sas EN 420: znuz~A1 2009 standardile,
kui esilehel pole mrgitud teisiti, Kui esikilel on toodud lihikese
celiato Koosttboae nsustamiseks standardsest Kindast ihem. Kandke sinlt sobva suurusega oot Liiga 6dvalt i pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

A tdeaalsed on kuivas ja pimedas ruumis ning originaalpakendis, temperatuuriva-
hemikus +10°- +30°C.
:Kahjustatud Kama. Arge kunagi
tooteid. { hendust Ejendalsiga.
elles tootes kasutatud Bttu e saa oote el tapselt mdrata, kuna seda mijutavad mitmed
tegurid nagu hmunnglmused kasutus jne.
parast kuna tundmatud
o o majutada kiimas

vees ja riputada toatemperatuuril nirile kui
KRSUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt onaest Jeskkomandietest

vaivad 8 g mérkide
iimnemisel. { i Ejer\da\swga

HASZNALATI UTAS{TAS - I11. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. :EGFELEF"SE“' NYILATKOZAT

3 ar vietgjiem
ALERGENI: Sis izstradajums var saturét vielas, kas var izraisit
pazimes. Lai uzzindtu vairdk, sazinieties ar uznémumu “Ejenda

GEBRUIKSAANWI|ZING - CATEGORIE 11l
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aanda(h(\g door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
& www.ejendals.com/conformity

lietot, i paradiusa:

VERKLARING VAN DE PIC = Ond =
Niet onderviorpen aan de leswfteslmelhode ionet geschikt voor het ontwerp of ezl vando hndschoen
Ditproductis
Houd echter atid in g geen enkele PBM-item volledige be-
'bleden en dat i moet hemicalién

met een hoagisic De pestaieiveaus 2 voo d producten inneunstaat en komen nie vereen met de werkeljke beschermings-
duur op de werkplek als gevolg van andere fact
PASVORM EN MATEN: de norm EN voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is de
handschoen korter dan een Standaxldhandschnzn, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld bij
fin . Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging

bieden niet het uptlma\e hEs(hElmmgsm\leau
OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste worden plaats, in de
verpakking tussen +10°- +
INSPECHE VoOR HE GEBRUIK: het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een Des(hamgd product Neem voor meer nformatie contactop met Ejendals

die In dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Jan worden bepazld aangez\en deze Seinload wordt oo wle Frcoren zons opslagomstandigheden, gebruik enz.

APIKTOGRAMOK 0=Aminima alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfelel a kesztyi kivitele vagy anyaga szempontjabal
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU2016/425 dltal it tervezték,

2 PPE egyik eleme sem nycjthat telies vé ezért mindig 6vatos, ha veszélyes ve
anyagoknak vagy nagy kockdzata helyzetnek van kitéve A a temék uj dlapotdra tikibzika
munkahelyen IévS telesitményt befolyasolo tényezok, mint példaul a homeérséklet, a kopas vagy a lebomiss védelem alatti hatdsat.

2 Az bsszes méret az zerinti a kényelem, a2 lleszkedeés és az tgyesség

E
szempontjébel, ha nincs més feltintetve a cimlapon. Ha a 6vid model szimbluma lthatt a cimiapon, akkor a kesztyi egy

legyen kandl,
Csak megfelels méret(i terméket hasznaljon. A tul laza vagy tdl szoros termék korlétozza a muzgasban és nem biztositja az optimalis
védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: |ded draz és sotél i & térolandé +10°C és -zwc kuzun
ELLENORZES HAszuAur ELOTT: Haa termé ériil, akkor NEM nyuﬁnp( 4 ezért meg

De gebruiker draagt alleen d r het verstrekken
aangezien onbekende stoffen het product tidens het gebruik en de prestatieniveaus van
het

O uw product te verzorgen, adk water en aan een waslijn te
drogen bi kamertemperatuu.
VERWIJDERING: Vo \gens de plaatselijke milieuwetgeving,

pr lergische vormen. Niet gebruiken in
geval van tel Neem voor meer t op met Ejendals.

INSTRUKCJE UZYTKowANIA - KATEGORIA 111
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE|

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytal  DECLARACAO DE CONFORMIDADE

ponizsze instrukcje. ww.ejendals.com/conformity
It terméet Aciokért vegye fel a kapcsolatot a glem\s vallalattal. TOGRAMOW 0 = pozi Sci ochrony znajdue sig ponizej f dia okres|
EL A terméknél haszndlt anyagok természetébdl adddéan a termék lettartamat nem lehet meghatarozni, mivel zagrozenia. X = rekawica nie byla i i ]
szémos tényeznek less kitéve, mint példaul psdlat st Ostrzezenie! P tak, aby zapewnal oc h 4 od
coNnozAs €s KARBANVARVAS 3 feleldsséget a termék haszndlat mivel amieta, ze godno: h
annak i a dlatego w warunkach zagrozenia substancjami chemicznymi \ub mnym czynnikami nalezy zawsze 20 7achowat oStrofnost Poziomy jakoéci
torméiers gundozasa érdekében Gblitse it ideg vizben, majd hagyja megszaradni szobahomérsekleten okreslono dia p ochrony w miejscu pracy, gdzie obecne s czynniki
AARTALMATLANITAS: Ahe\y\ kornyezetvédelmi szabilyozasnak megfelelden. wplywajace na skutecznosc ochrony, takie jak temperatura, tarcie, zuzycie itp.
is tar allergias reakcick dzatat jak. Tulérzéke- DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystk\e rozmiary s3 zgodne z normga EN 420:2003+A1:2009 okreslajaca wymagania dotyczace
gye fel Ejendals vallalattal. komforty, i zrgcznosci inaczej na p\evwszej stronie. Jezeli na stronie p.evwszeJ znaJnuJe sie symbol
odcla o skacone] dugosc, ekl ot krtesa o h; zapewnia
e jiekszy komfort podczas przykiad prac Pmdukl nalezy nosi¢ wylacznie w odpaw\edmo dopasowa-
1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA 111 IT Py toamiarze, Zbytluine o |
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE RZEC + Najlepie] ¢wsuchymic opakowaniu, w

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. "'C.:"A“”.'""E DI CONFORMITA

|
temperaturze od +10° do +30°C.
mmou PRzen uzvclen Jezel produkt 1t ¢ utylizowany.

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di sotto del i per il pericolo individuale d
metodo di i
Attenzionel Q. e i i €U 2016/425, con livelli dettagliati di
prestazioni indicati. Tuttavia ricordate c &in grado di
q & esposti arischil i

I qualila temperatura, labrasione,

Ia degradazione, ecc.

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di pagina, lla EN 4 1:2009
per comfort, pag il prodotto & pils corto di un guanto
Gandad, ol fine i mighorame i comenita pt cop speci o0 sempio Iovor cf montogio i precsane. Indossate solopodott
deka taghacometta| podottoppe gl o woppo s miterannol movimento  non fomirannof el otinale f proezlone

: Le condizioni di ideali sonoin un
originale, tra +10°C e +30%
CONTROLLARE PRIMA nsu US0: Sel S NON fornira [a p Non
maggiori Ejendals.
DURATA DI a natura dei material ch
ita, in quanto verra fattori, quali \E(ond\zlam G consenuadione, i utlizeo ece.
CURA i e nico del Tutilizzo, poiché

sconosci I patie e i ara el pvodoun rac-
comandiamo di risciacquarlo con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a (empemura ambiente.

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali

ALLERGENI 0

llergiche. Non usare in

caso di segni di i 3. Per maggiori i Ejendals.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - 11l KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
Iy wwwgjendals.com/conformity

Pradédami naudoti 3j gaminj, atidziai perskaltyk\te |nstruk(uq

= Zemiau, negu minimal

metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai

jimas! Sis gariny del 3 Iygmenis
rasite zemiau. Vis délto kad jok i i reikia bii atsargiam,
ai ik @
ra Jie nerodo tkr e délkity jtaka daranti
velksniy, pavyzdziui, temperatiros, tintles, suifimo ir k.
TINKAMI DYDZIAL Visi dydzai atitinka EN 4 +AL  tinkamumo i pirs jeigu pirmame
puslapyje néra kitaip nurodyta eigu pi modeliosimbols, ta i pirSin trumpesné u? standarting
tam, ka tam i, atiekant Déveite tik tinkamo

i . Laisuos ar per daug Stines varzys judesius ir ios apsaugos.

: Gerlausia ir |amsm]e 3 +10°iki +30°C,

PRIES NAUDOJIMA
gaminio. Daugiau informacijos gausn(e susmeke su Elenaals
audoj

testi. Niekada

leid taka daro jvairis
kst pv. alymo g novdaimas 1 &

2firm Ejendals.
OKRES TRUWALOSC 7 wzgledu na charakter materiatow uzytych w tym produk jego 2 i
poniewa zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki prze(hnwywamz isposdb uzy(kuwzma

PIELECNAC]“ 1

prani po
podczas uzytkowania i plywac na uwcmy skutecznosci produktu

iclach pielegnacji produktu zimnej wod:

UTYUIZACIA: Zgodrie 2 lokanymi przepisami dotyczacymi ochvony $rodowisa naturainego.

ALERGENY: Produkt moze zawierac substancie, kt6re mogq stanowic potencialne ryzyko wywotania reakcjialergiczne. W przypadku
: przestad h informacji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 111
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity
lua fost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul p 14 pentru
supus i de testare i i
isment! Acest protectia specificati in EU2016/425 privind echipamentul individual de
protecti 3 jos. Cu toate acest individual de protectie
nu poate ofer tie completa si, prin urmare, i i i 1
nalte situatii 3 5 3 n stare nous si nu

reflect3 durata efectiva de protectie la locul de munca din cauza altor factori care influenteaza performanta, precum temperatura,
abraziunea, degradarea etc.

3 EN jreasi
dexlema(ea dac nu se explica pe pnma pagins. Incazul in care simboll privind modelu surt este ndicat pe prima pagma manusa
de exemplu, ucrari fine de montal. Purtafi

s 2 prea largi sau p i nu ofera
vellopiimds protectie.

st & n condifii uscate s T n ambalajul original, la temperaturi
cuprinse ntre +10°5i +30°C.
VERIFICARE acestaNU va ofer protectie optimai s trebuie eliminat.

Nu utiizati niciodata Contactati Ejendal
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilzate in acest produs face \mpos\blla determinarea duratei de viata a acestui
produs, deoarece aceasta va fi afectati de mulfi factari

INGRIIRE I l 3 dupa utilizare, deoar
Unoscute pot 3 afecta 3 Pentruaavea
i 3 v fam sl ltifin apa a1l uscati pe
legislatia local nconjursi
ALERGENI: Acest pr tisc it alergice. Nu utilizati produsul

Conta

POKYNY NA PoUZITIE - KATEGORIA 111

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny. x::w;’:ﬁ:;::?;ﬂwmw
¢ ¢ = Nebolo

WSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0= Pud minimainou rovii

podroben testovacia metd 4 pre navrh Sinukavice

\Ianmmel Tento produkt je navvhnuty na vedenej s i ti

uvedenyminizSe. Nezabidajte viak,ze #iadna polozka osobnych u(hranny(h peostiedon nemdle poskytoa pind u(hranu aor

wystaveni lebo inym situsciam

sduveden prepe neodrézaj skutoené na pracovisku v Gesedko my(h faktoroy ovplyvijdcich
jkonnost, ako j teplota, odreniny, deg atd

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky velkosti 20dpovedajti norme EN 420:2003:+A1:2009 z hladiska pohodiia, velkosti a
obratnost, ak nie je uvedené inak na predne strane. Ak je na prednej strane vedeny symbol pre krétky model,rukavica je kratsia
ako beznd rukavica, aby poskytovala lepsie pohodiie pri pouzitina osamme um\y, napriklad pri Jemnej momaznej préci. PouZivajte
wblivost ¢

len produkty vhodne vefkosti. Produkty, prlis
optimalnu drovefi ochrany.
PREPRAVA A SKU\DD\!AN

baleni pri teplote +10 - +30°C.
 produkt NEBUDE poskylovat‘ opimdiu funnostamalby byt

jendals.
TRVANLIVOST PRI SKLIDOVANI‘ Vzht: adom na v\asmosn materidlov pouZitych v tomto pmdukle nie je mozné jeho trvanlivost' urtit,
i, ako dovania, sposob pouzivania ad.
STARDST\.I\IOS' A UDRZBA: Pouzivatel it a é i2iti,

atie moz é g Cosa

Ak doide k poskodenlu pvoduk

EX;

tka jporutame vam oplachnut produkt awysusit'priizbove] teplote.
UIKVIDACIA: { G Zivotnél )
ALERGENY: Tent ot ¢ Zlozky, ktoré moz tiziko 2 hladiska alergicky 1 sivaite v pripade
pr f i  Ejendals

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 111

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

I1ZJAVA O SKLADNOSTI
Kb wwweejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= Zeno v preskus

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila.

CPOK HA FOAHOCT:

10paAY ECTECTBOTO Ha MaTepUaUT, U3NON3BaHN NPU HANABATA Ha TO3M POAYKT, CPOKBT MY Ha FOAHOCT He

MOXe A3 GbAe OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBA A3 C UMAT NPEABIIA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3AHHUTE YCAOBMA Ha

CoXDaHEHYIE, HaUWIH Ha M3NON3BAHE W T. H.
I

T 32 NOANIaHe Ha NPOAYKTA Ha MEXBHUYHO USMIABaHE

CheA y10TPe6a, Thii KaTO HEUIBECTHY BeWLIECTBA MOFAT A3 3aMBPCST NPOAYKTA N10 BPEME Ha YNIOTPEGa 1 A3 NOBNUSST Ha
heC a

Huea. C penop
OCTaBITe A3 V3CHXHe Ha CTaliHa TeMNepaTypa.
binacko Mec 3 cpena
ANEPTEHM: Tos nponyT KOMTO NPeACTaBATBAT
bopr Ejendals.

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 111
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod

By W ejendals.com/conformity
X i juil

nije ukavice
i tite navedene u €U 2016/4 b i a detalini podacio

razinama pel'nrmans\ na\/edemsu U nastavku. Medutim, uvijek niti ze pi
ek morat izlozeni ii

performansi stvaro trajanje @

koj utjetu na performanse, kao $to su lempevalura habarue aspadane

MIERE| veutme. Sve su velicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mieru i pokretijvost, osim ako nije
Ako je na prednjo] stranici 2 kratki model, u tom je

slutaju rukavica kraa

od

bi bila udobnija za  primjerice a precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvodi koj su presirkif preuskiogranidt e pokretvost nece pruzat optimainu razinu zaSite

pohraniti na suhom i

ju na temperaturi izmedu +10 °Ci +30 °C.
stitu i Nikada

I 3 124
nemojte upotrebljavati osteceni proizvod. Za vise informacija obratite se drustvu Ejendals.

VIEK TRAANIA: Zoog prode maerlaovo poziada i moguce ot gou viek talana 2o St 1 e uletu mnogi

gimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotre!

" NJEGA. snosi \sk\]ul fan 8 Nepoznate
X obliko al N twari i tijekom potrebe, 3to moZ i
Opozorilo! Ta zdek tavljani o jvodii temperatur
pa upos i ite, zato Jokal '
morate bit gan) iRavni zmogljt k ALERGENI: 7e sadr fje. Nemojte ga K
i ki temperatura, obraba, razgradna it i Vige informaciy i
TESNOST IN VELIKOST: Use velikosti so, kar , tesnost in gibljivost, N4
toni pojasnjeno na prvi stran. Ce e na pM strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajSe od obitajnih rokavic, zato je i
posebnih uporaba primer pra né Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki,
kiso Dveve(opmenah ohlapn, b je'in ne bodo zaiite.

SHRAN]EVAN]E IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem n termem prostoru v prvotni embalai, pri temperaturi med +10 in

PRED UPORABO PREVERITE: e je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagmauuan optimalne zaifite in gamorate zavreti. Ne upora-
Ol poskodvanh el Ve nfomac e i vollo iz e

UPORABNOSTI: Zaradilastnosti materialov, iz katerih je izdelan 5 izdelek, ni mogote doloiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
hznj uplwap Stevilni dejavniki,npr. pogaji skladiétenja, natin uporabe ipd.
NEGAIN

jporabnik nosi izkjuéro. po uporabi, saj
invplivajo na Priporocamo, da izdelek sp in ga posusite na urvi pri
mbm temperaturi,
ODLAGANJE: SKladno z okalno ukﬂhslm zakonodaio.
ALERGENI: Ta izdelek | . ibi ali tveganje za

jena

EIE KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 111 TR

URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ

UYGUNLUK BEVANI

Bu Uriinii kullanmadan 6nce bu talimatlan dikkatlice okuyun.
B wweendals. cam/:enformlty

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = Iigii tehlike icin inin altinda X= Test.

eldiven tasarmina veya malzemesine ygun degl

Uyarit Bu Griin, asagida ile, = Ancak

hicbir Kisisel (KKE) tam koruma sa & a diger yiiksek riskli

kalindiginda B leri, yeni icin gegeriidir ve sicakli, asinma,
2ulma B is yansitmaz.

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatlik ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciligi gibi 6zel amaglar icin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki riinler hareketi kisttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve k::mrmk ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C arasi sicaklikta sakianr

KULLANIM ONCESi SAGLAMAZ ve imha Asla hasarl bir irini
kullanmayin.Daha fazlabilgi cin Ejendals e et kuron

aklama kosullan, kullanim vs. gibi pek gok faktorden

etkieneceiicin bu rincn 6 belifenememekted.
BAKIM;: i icin, Urini
Urtintiniizin bakimi icin, soguk suda

yikamaya
yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore
ALERIENLER: Bu i, potansiye erk reakslyon isitayablecek ilesenlr ierebilr. Asn duyarl bl curumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgi

INSTRUGBES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrugdes antes de utmzar este produto, DECLARACAC DE CONFORMIDADE
& wwwjendals.com)conformity
=Néo

EXPUICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = i perig
submetidas ao teste ou 0 método de teste nao é l das |
Avisol Este produto foi concebido & i
No entanto, que nenhum artigo de EPI pc gurar uma proteg q ter
sempre c & 5 i
sea a 50 real da proteg trabalho, devid queinfl
d nho, tais como a temperatt braso, a degradacdo, entre out

AJUSTE E TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN
jaged | °

2009 em i 3
e indicado na pagina inicial é porque a luva é mais pequena
que uma luva normal, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de preciszo. Use apen
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringitdo os movimentos o
fornecerdo o nivel ideal de protego.

€ idealment L Iuz, entre
+10-+30°C. ~ "
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO f 5 50 ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize
icado. Contacts i o
PRAZO DE teriais utilizad a 2 ser determinada
4 afetada por varios m Bes d utilizagio, etc.
CUIDADOS € ubmeter o produto al 4 tilizagdo, uma vez
e contaminar o produto d izagdo e podem afetar os ni mesmo.
Pzra cuidar do produto, i fiae seque at bients
LIMINACAO: Conforme a legislago ambiental local.

um Ié N

Contacte a Ejendals

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BWXKTE HAYANHATA CTPAHUUA 3A CNEUNPUYHA UHPOPMALUUSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
NPOAYKT. ‘www.ejendals.com/conformity

BHUMATENHO NPOYETETe YKA3aHUATA, NPEAV A3 U3NON3BATE TO3U

NUKTOrPAMUTE 0 =noa 33 ChoTBeTHATA HocT X=
Hee Tec
peyIpexAeHHel ToaM NPOIYKT @ penyia3Ha4eH A3 OCHYpH 3ATa b CLOTBeTCTEve ¢ EUZ016/425 32 ATC Cuinacko
NPEACTABEHUT NO-AOY HUBA Ha PAGOTHYTE XapaKTepUCTVKW, TPAGE3 A3 Ce Wia NPEABMA, U HiMa ATIC, KOTO OCHYpABAT MbnHa
3auTa, 3a108a ca 32 HOBM NPOAYKT U He
noCouBaT Aeiic 3 T KouTo BT
T, Hanp. TeMNepaTypa, u3Hocs: Ha CHCTORHIARTO U AD.

OPMA M PA3MEP: Bcyiikit pasiepi ChoreeTcraar Ha EN 420:2003+A1:2009 3 yA0GCTEO, FORMYH 1 NOABHXHOCT, OCBEH aKo

Ha Ha4aAHATa CTPHMUA He € NOCO4EHO APYFO. AKO Ha HaHaNHaTa CTPaHNLA @ U306PA3eH CAMBONET Ha NO-KbCA MOARA, PbKaBULATa

€ M0-KbCa OT CTAHAGPTHOTO C e OCUTYPRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIODT 33 CIEUMANHY LIV - HANPYMED 3 MPELIN3HA MOHTaXHA

pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL pasHep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBPAE XAAGIBH WA TBLPAE CTErHATH, OrpaHIaBaT

ABWXEHUETO 1 He OCUTYPSIBAT ONTUMANHO HUBO Ha 3aUATa

cbxpnueuut [ lPAchuPl' Vieansn YhoB 3a CbXpaHEHUE: Ha CYXO 1 THIMHO B ODUTUHANHATE ONaKoBKa NpW TeMnepaTypa
ay +10° 1 +30°

TPOBEPKA nPEAIA YNOTPEBA: A0 NPOAYKTET & M0BPeAeH, Toil He ocurypsea wpsGea o

bopr Ejendals.
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